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Cicero a retorikat tanulmanyozo Arisztotelészrol

Ac veteres quidem scriptores artis usque a principe illo atque inventore Tisia repetitos unum
in locum conduxit Aristoteles et nominatim cuiusque praecepta magna conquisita cura
perspicue conscripsit atque enodata diligenter exposuit; ac tantum inventoribus ipsis suavitate
et brevitate dicendi praestitit, ut nemo illorum praecepta ex ipsorum libris cognoscat, sed
omnes, qui quod illi praecipiant velint intelligere, ad hunc quasi ad quendam multo
commodiorem explicatorem revertantur. Atque hic quidem ipse et sese ipsum nobis et eos, qui
ante fuerunt, in medio posuit, ut ceteros et se ipsum per se cognosceremus; ab hoc autem qui
profecti sunt, quamquam in maximis philosophiae partibus operae plurimum consumpserunt,
sicut et ipse, cuius instituta sequebantur, fecerat, tamen permulta nobis praecepta dicendi
reliquerunt. Atque alii quoque alio ex fonte praeceptores dicendi emanaverunt, qui item
permultum ad dicendum, si quid ars proficit, opitulati sunt. Nam fuit tempore eodem, quo
Aristoteles, magnus et nobilis rhetor Isocrates; cuius ipsius quam constet esse artem non

invenimus.

(Cicero, De inventione 2, 6-7)
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